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Vorbemerkung 
Der Inhalt dieser Richtlinie ist entstanden unter Be-
achtung der Vorgaben und Empfehlungen der 
Richtlinie VDI 1000. 
Alle Rechte, insbesondere die des Nachdrucks, der 
Fotokopie, der elektronischen Verwendung und der 
Übersetzung, jeweils auszugsweise oder vollstän-
dig, sind vorbehalten. 
Die Nutzung dieser Richtlinie ist unter Wahrung des 
Urheberrechts und unter Beachtung der Lizenz- 
bedingungen (www.vdi.de/richtlinien), die in den 
VDI-Merkblättern geregelt sind, möglich. 
Allen, die ehrenamtlich an der Erarbeitung dieser 
Richtlinie mitgewirkt haben, sei gedankt. 
Eine Liste der aktuell verfügbaren und in Bearbei-
tung befindlichen Blätter dieser Richtlinienreihe so-
wie gegebenenfalls zusätzliche Informationen sind 
im Internet abrufbar unter www.vdi.de/2053. 

 Preliminary note 
The content of this standard has been developed in 
strict accordance with the requirements and recom-
mendations of the standard VDI 1000. 
All rights are reserved, including those of reprinting, 
reproduction (photocopying, micro copying), stor-
age in data processing systems and translation, ei-
ther of the full text or of extracts. 
The use of this standard without infringement of 
copyright is permitted subject to the licensing con-
ditions (www.vdi.de/richtlinien) specified in the 
VDI Notices. 
We wish to express our gratitude to all honorary 
contributors to this standard. 
A catalogue of all available parts of this series of 
standards and those in preparation as well as further 
information, if applicable, can be accessed on the 
Internet at www.vdi.de/2053. 

Einleitung 
Die Entrauchung hat eine zentrale Bedeutung für die 
Brandbekämpfung in Garagen. Ziel ist es, mithilfe 
der in dieser Richtlinie beschriebenen Gesichts-
punkte die Selbstrettung von Personen, die Unter-
stützung der Feuerwehr bei der Brandbekämpfung 
und den Sachschutz zu unterstützen. 
Die Richtlinienreihe VDI 2053 über die Raumluft-
technik in Garagen gliedert sich in folgende Blätter: 
Blatt 1  Entlüftung 
Blatt 2 Entrauchung 
Blatt 2 beschreibt technische Lösungen für die Ent-
rauchung von Garagen im Brandfall. 

 
Introduction 
Smoke removal is of central importance for fire-
fighting in garages. The aim is to use the aspects de-
scribed in this standard to support the self-rescue of 
people, support the fire brigade in firefighting, and 
protect property.  
 
The series of standards VDI 2053 on ventilation tech-
nology in garages is divided into the following arts: 
Part 1  Exhaust ventilation 
Part 2 Smoke removal 
Part 2 describes technical solutions for smoke re-
moval from garages in the event of fire. 

1 Anwendungsbereich 
Diese Richtlinie gilt für natürliche und maschinelle 
Entrauchungsanlagen in geschlossenen Garagen, 
automatische Garagen werden nicht behandelt. Ga-
ragen sind Gebäude oder Gebäudeteile, die dem Ab-
stellen von Kraftfahrzeugen dienen. Die Richtlinie 
beschränkt sich dabei ausschließlich auf Garagen 
für Personenkraftfahrzeuge. 
Sie gilt für Kraftfahrzeuge mit jeglicher Art An-
triebsmaschine, z. B. Verbrennungsmaschinen unter 
Einsatz von Benzin, Diesel, Wasserstoff sowie 
Elektromotoren mit Speisung aus Batterien und 
Brennstoffzellen. Die in dieser Richtlinie zugrunde 
gelegten Werte gehen – zurzeit mangels weiterer Er-
kenntnisse – von Ergebnissen für Kraftfahrzeuge 
mit Verbrennungsmaschinen aus. Dabei wird ange-
nommen, dass die anzusetzende Brandlast des 
Kraftfahrzeugs von einer oberen Abschätzung 

 
1 Scope 
This standard applies to natural and mechanical 
smoke removal systems in closed garages; auto-
matic garages are not covered. Garages are build-
ings or parts of buildings used for parking motor ve-
hicles. The standard is limited exclusively to gar-
ages for passenger vehicles.  
 
It applies to motor vehicles with any type of drive 
unit, e.g., internal combustion engines using petrol, 
diesel, hydrogen, and electric motors powered by 
batteries and fuel cells. The values used in this 
standard are based on results for motor vehicles with 
internal combustion engines – currently for lack of 
further information. It is assumed that the fire load 
to be applied to the motor vehicle is based on an up-
per estimate. This approach is to be reviewed in fu-
ture revisions of the standard.  
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ausgeht. Bei zukünftigen Überarbeitungen der 
Richtlinie ist dieser Ansatz zu prüfen. 
Nebenbereiche (z. B. Abstellräume) werden nicht 
behandelt. Die Entrauchung unterstützt den Perso-
nenschutz, den Sachschutz und den Löschangriff 
der Feuerwehr. Es muss im Einzelfall geprüft wer-
den, welche Teilaufgaben/Schutzziele vorrangig zu 
betrachten sind. 
Weiterführende Sachverhalte, wie die Lüftung von 
Garagen, werden in dieser Richtlinie nicht behan-
delt. VDI 2053 Blatt 1 beinhaltet die Lüftung von 
Garagen. 
Bei Anwendung dieser Richtlinie ist ein Abgleich 
mit den jeweils aktuellen, örtlich gültigen Vor-
schriften (Garagenverordnungen der Länder) unab-
dingbar. Eine planungs- und genehmigungsgemäße 
Nutzung wird vorausgesetzt. 

Secondary areas (e.g., storage rooms) are not 
treated. Smoke removal supports personal protec-
tion, property protection, and fire-fighting opera-
tions by the fire brigade. It should be checked on a 
case-by-case basis which subtasks/protection objec-
tives should be prioritised. 
Further issues, such as the ventilation of garages, are 
not dealt with in this standard. VDI 2053 Part 1 co-
vers the ventilation of garages.  

When applying these standards, a comparison with 
the current, locally applicable regulations (garage 
regulations of the federal states) is essential. Use in 
accordance with planning and authorisation is as-
sumed. 
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